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Lukas 16



Lukas 16 – Kontext und Inhalt



Gleichnis oder Geschichte aus 
dem wahren Leben



Wahre Geschichte Gleichnis
1. Es wird nicht gesagt, dass es ein 
Gleichnis ist

1. Es steht in einer langen Liste von 
Gleichnissen (Kap. 14-16)

2. Jesus verwendet einen echten 
Namen 

2. Es beginnt wie viele andere 
Gleichnisse im unmittelbaren 
Kontext "ein reicher Mann".

3. Kein Hinweis darauf, zu wem 
JESUS spricht 

3. Sprache und Themen ähneln 
denen anderer Gleichnisse (z. B. die 
Umkehrung des Schicksals, die 
Verwendung der Antithese, usw

4. Das meiste von dem, was wir 
über das Leben nach dem Tod 
glauben, stammt aus dieser 
Geschichte 

4. Passt nicht zu dem, was der Rest 
der Bibel über den Tod und das 
Leben nach dem Tod lehrt



Vielleicht ein Gleichnis, aber 
Gleichnisse bezeichnen echte 
Tatsachen, und Jesus würde 
keine Lüge verwenden, um 
eine Wahrheit zu lehren.
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Der Schoß/Brust Abrahams 	



Der Schoß/Brust Abrahams 



Der Schoß/Brust Abrahams 



Der Schoß/Brust Abrahams 



Der Schoß/Brust Abrahams 



Der Schoß/Brust Abrahams 





Der Schoß/Brust Abrahams 	

Hier scheint es darum zu gehen, dass 
Jesus, wenn er sich auf  den Schoß 
Abrahams bezieht, nicht aus dem Alten 
Testament zitiert, weil es nirgends zu 
finden ist, sondern aus der jüdischen 
Tradition. 





Hades/Sheol



Hades/Sheol



Hades/Sheol



Hades/Sheol



Hades/Sheol



Abraham



Abraham





Dialogue 	

Was sagt die Bibel über Kommunikation 
und die Toten?









Woher kommt das alles?







Was sind diese 
Geschichten?













Was soll das bringen?





1.  Die meisten Elemente des Gleichnisses 
stammen aus der jüdischen Tradition der 
Zwischenweltzeit und finden sich nicht im 
Alten Testament.

2.  Der Kontext der Geschichte hat nichts mit 
dem Leben nach dem Tod zu tun, sondern 
eher mit Geld und unserem Umgang damit.

3.  Es widerspricht ausdrücklich dem Rest der 
biblischen Lehre darüber, was passiert, wenn 
jemand stirbt, über die Hölle und das Leben 
nach dem Tod



4.  Geschichten, die offensichtlich nicht wahr 
waren, werden in der Bibel verwendet, um 
eine Lektion zu erteilen (Richter 9). 

5.   Jesus benutzte oft das, was sie gehört hatten,            
     um eine Lektion zu erteilen (Mt. 5-7)











•  Slides	to	add	in	the	future	

•  Who	is	he	talking	to	Pharisees	

•  Josephus	quotes		
•  Be8er	ending	with	the	slides	
•  Pharisees	were	the	rich	man/jews	and	the	
gen>les	were	Lazarus	


